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rule  istakeslkamalanam cita-tula-bbarisii  (VI.iii.65).
According to this, the words istaka, islka and malS.,
and expressions having these words at the end will have
their final vowel shortened when followed by cita, tula
and bhara respectively.

(xiii) mitampaca: (SRJS. IL105)

This word means "cooking a little9 or 'being niggardly'
or 'worthless9, it is formed by the rule mitanakbe ca
(DI.ii.34). According to this the affix khas is employed
after the verb pac (to cook) when the words mita
(a small quantity) or nakha (nail) are in composition
with it in the objective case.

(xiv) lunihi lunihiti lunihi (SRJS. IL73)

This word means 'you cut repeatedly' (as if some
one was always calling to you, 'cut thou, cut thou').
This is sanctioned by the rule kriyasamabhibare lot hisvau
va tadhvamoh (DI.iv.2). This means: 'when the frequency
or repetition of an action is indicated, the affix lot is
added to the root and the verb is repeated. The affixes
hi and sva, or the affixes (- a and dhvam are the substitutes
of lot}. In other words when the repetition of an action
is expressed the imperative is used and though the second
person singular is used, it also stands for the second
person plural.

(xv) sugatapasah (SRJS. IL6)

This word means 'the contemptible Sugata'. This
usage is on the authority of 'yapye pasap' (V.iii.47).
According to this aphorism, the suffix pasap is added
to a word when the meaning of 'contempt' is to be